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Abstract

The adjectives of Hunan Xinshao dialect are composed of property adjectives and state adjectives.
This paper discusses three word formation methods of adjectives in Xinshao Dialect: compound
method, additional method and overlapping method. At the same time, it also analyzes the direct
and indirect word formation motivation of adjectives in Xinshao dialect, so as to experience the viv-
idness of adjective word formation in Xinshao dialect.
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1. 518

WAL & R THIE LA A (1], & KA R R A s o BT S R 2 g BAEE AR BRI T
HAMEABRE AR T &, HFH5 5 E R X BREE. BRI, BB /NS, B
DR MRy 5 W E B EIX . TN KPR & Fr B BRI EAT B A3 70 Ja SR AR R
R ) MFALEF L), T FRMZER LB, RRATEIX R sAs, NRESLH . Buh EAiE
sy, WORTTE AAHELE N, JFAa B 17 S iBIE 2]

EEFR AT HALE IR, WG REH NG SRR B A, EERAE
P BT o MR 75 5 T A I S T 3 A IR AR 4045 07 THI RS i IR DU EAT R AT HL . JF
iz KRB ST e, BEMTIH S HBOV R MAER 4518, DU REBUBr a7 5 13 5 Rt

ASCRIR BN SRR, AATIERA Y, BAARTRWH RS A, B8R
BRI “ 07 FoRIFINEE P& e .

2. BB A S REIAEEE

AR DUE & B AR DT VA a0 B IMEME Sk, 55 R I8R5 17 M AR ) i 45 /0
WH A, g i W InEFRR AR E, ESPERiARETESHEHEE. MR sERE
AW E BB E AW M E S =282 k.
21. &%

H AR IPGE PR WRIRE 5k, 75 ) 2 E4E, a9 8m R L.
2.1.1. fRER

1) ey

ERRERE R T + &7 450, Wk 1R,

Table 1. The “Modifier-Head” type adjectives in the Xinshao dialect
=1 EPRIASSHER

{5l B
i Wiz
i A A

2) R A
AT SRR R A =R “% + BT gl OB + B g0, EE 2 FoR.

Table 2. The “Adverb-Head” type adjectives in the Xinshao dialect
=2 KPR S SHEIE

15137 23
VK 1R
ot Rk 3
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2.1.2. BRRRA
BRI EFA T Z WA 3, KH AP, —FERshia MR F M AtEim =R, 75— KB EEERR
A EE I 2 .

Table 3. The “Predicate-Object” type adjectives in the Xinshao dialect
# 3. REXHEBAESHENR

1] X
WA AT
Hhf b g K7 Ak
ali TR
ZIN BRI FE

213 BE&X

BRA AUE A — BUR A S YRR KRS, DB A S T AR R A, PTMA R
VAT JE -~ S5 T E B G R o 105 2T 20 1] FR 1) SO P A 358 SORE R AR SC RO TE A il PR R 3 U &, i &
WK 4.

Table 4. The “Coordinate” type adjectives in the Xinshao dialect
=4 RERNFABHSHERE

{51 i BEX
ZFa e
SpES H BT
15 B kb
S 0 T
R FNTEPHRIG 2

2.14. FBR
FIERIE A 1A 2 i 42 1 P 1A Z A AC SR e B B R R R AR, AR B s N R IR S Rk 2
BXR. EFATEF, FIEAEER RS MERESHE X, IS iEs.

Table 5. The “Subject-Predicate” type adjectives in the Xinshao dialect
=5 BB H KA

1] R

IEN GIERTRRAN

T 74 A, HUEA B ifE
JRUL HFHE

2.2. Mimnsx

HIFE A (2005)7E CHTiLTr 5 A KIMTE) k2], B dr SRR MM+, JLPa 0
H AR A DA B, A RTINS PR3], SBrER DT S AR AR A Ry S, B
I mTANAL S Inpi A
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2.2.1. AT

WAL BRI A, KRN > BRI AR B TR AR PR AR AT, R RIS TRAR
FEE AR ANA F G R . H A RRTB AR, b RomMngesy, Br AR S s arinZmn8 “bA” ,
HZ L 6.

Table 6. The “Prefix” type adjectives in the Xinshao dialect
= 6. BIMREFHA S SHAIE

RN “b”

1]

B = [lau®]

B = [lau®) . B = [lauS]E. 5 = [lau®]in

EiA ERLINNE T i R A L N T
EiE] . iR, sk
Wi L. PR FRSE. FREL
i WL . W, W, W
H TH A

o[lin%] alin®14e. oflin®]E. oflin®]
# B, R £
% THiE. M. R
el BT
B B
i A
n Ik
I AN
ES H, Frk
i GigE
E% BBt

i [pau®®] 1 [pau®®]ia
H HE
2 ARES

o[ein®3] o[ein?*] 4
4k LI AN

oftetiut?] oftetiu?] 2

FERTINH,  “bA” REATEA,

CA” RREERAE, b “b” R ERInR, an “RE

—MEREE)” “B——BR(RER)” “E——HERE)” 5. Rk bh, ERTmr, A e
“Hp i, R “bA MR, X BAEREEIR S N B Z R, 0 RS RMOER )7 “ Din®mR
HRHD)” “RBEMARER)” 55, HERA R R ARE) 7 B RMRILR)” S5 BrMEREL T SR A
W, FoR NPREBIER A “A” Afein “m”

2.2.2. W
BB = R VF L B A W] IS DA BR[N], RS L, e 7 Al -
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Table 7. The “Suffix” type adjectives in the Xinshao dialect
F= 7. EMAHFHEBE S AR

JE sy b 1]

H EHME, BHEM
B Wi B e e
Mg AR, g
] TEZMME , AE N2 nE
Rl HIALAE, H AP
it A O
PN AR, O RIRME
T TR TR
U P LNy sl
¥ TSI L s s L
H IR IR A F

JEnar,  “Ab M7 ORI, “Abb M N RIEA T, W CBEM——EEEM” ‘U
S —— il R L <O P C R AR, T T T PR 3R R R R B IR

Wrili75(2004)7E (IHPKAEHRITEA “ABB M7 :0) HhifF], JHP 775 Lk h &g AE — MR
] “ABB ML” X&5Hy, M BB WG RIMESE, TERSE R, Stk SEOVIIEE. 41
[4]. fEHHT SIS,  “Abb P Hduff) “bb” BRI SIERMERE G R AEE, RASEEM)
Wk, BAMAEMAAEER. 2 “bb” ABEHEHN, MRTTAEERN T + B + W, G
T, AR HOP APPSR, 2 “bb” NhiA MR R E S, AR AN B A

—RORUL,  “A” A1 “bb M FARCIE E, SERIRRE, R A SRE T LIV (T A X AR R
H)” o AU AWM . HAE A AR EGE, thin K7 A OREEMEOKAE TRER) 7 “OKIE
MECKER )" o FFE, AEJLA “bb M7 [FAECRE B EGER, W X, KRB OKE
TERR)” BT ) 7 B GHIR )7 S AR

TANERR KA, BT E e A A N7 SOBEE, FoRA AR T B S, WA AR
MAET M MERZAERGE, REHCHA RIS BN CE RIS S an s, 2258 A DA
TRRIR) 7 IR N (BRI A AAESZ)” 5. “ANT Y A Zo3hia kiR R, ‘N7 REEAENEE
EIRER, BCHAPEL, WTURUWE RIS . Er IS E R “REOR)” ML “4F (IR . #8)” “m@
(1R)” K.

TERARTT F AW, REZHORAR R SR G, s3GEm, HRN T RN E R,
REZHAEOLR, AN s n sy b AUE s e b AN FERIRR . i, O FETnEG
R RnaRE ORI s i BRTinatRE R, JEnaUR CmBEE” o ERA AT
5JE AR b AR RO, W« F—— W —— AW A —— R —— RGN R ——
B —— i .

LRI, BEETT E AN N b B R © WAL ERE, A RN
7> b WATCAAL TR A BTEL, 40 98 ——ia8al” “fi——difll” “f——ET" . AHIMImms b
WA TR A JaTH, a1 “TW——HIEM” “Ug——)Ee” “BHE——BH" , Wa DN
7y b H R ALEAR AT LR, W0 “H——H i —— i R —— R @ WM ARAER
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FRE, AR b REeM—NMEER A BRAS, W “§85” 1“5 B K BT . A1
B b ARTCLRIVEZ IR A A SIS, 0 a7 (R W5, ) R (RO B, SRR,
FijE); @ MBI b A HRNC R SORTE, AR PRI, — R R 2D SRR AR BT (8
G OMET CARRT a7 SR, W CO[in®ge” g “O[in®]7 L “HF = [lau®” g <8 =
[au®1” o 55 —FBx 7 AR BRI L2 A0, S E A SRR S, W “HiE” W REk—
FEEL,  “BEBE” MIRARB KBS —FEBEIH .

23. EBZ

(EE TG, PSR R, LT R ESE AR AA(de), WEE). RE(1). £
BEL T SR E KL mL B A7 FRZHCRE TR WA ES A, ENERREERE L, AT
T BT AT 2 0 B =k SR

EHLE SRR UES, (H2ESHREMEE, mTahmds: —& “AE AR, XHKH
SRAKEH T &0 LR, Wi, . & 8. 2%, E5E00 “HEHK” “PGEBN” “&
M R CEEERT, HESEZE SRR, RS EREREINRE. Rk,
R RN BT IR RS, ik, A, B, B, S5, elIrEEE2 G, B MIAKE
MANH R RS, B E RN, EABEENARE, AUARE:; & “AlbAR”, X7,
A RIEHREEREAR, “All AR” RoREEESGETT, malba i, BLEE, gl g R,

KPR EFIFA, HESHUTILMENR: —& “AABB” :. ikl [tai?] I [tai?t]. &7 &7 Ml
] W RS T “DADA” 3, NREINGE . BT AT SRR R DA A” K, WETET.
= [lauSAa B T ET5. 1k 8 nf i

Table 8. Reduplicated forms of adjectives in the Xinshao dialect
8. FHAHEMFREELN

=375 75 1]
AABB T koftai|o[tai®] (EERR) T olie?olisg?] (f+#%)
bbAA TERESRAN . #5 = [lau®®9 = [lauS ke 23 [ T (AR % 4)
bAbA PESE. MimdE . RoERoE. AETET
bA 1 A FBTET. Hale. PEEE. 5 = o en
AT A K MRS ZEEE ARG . W RGN . TEE BN
AlllA R B, BLER, glias

3. MEPA S A ARNEFRERE
W E AT B A ST 5 A5 B3 A SGR A S ZE MO R, RBL 116 5 45 KRS E[5].
FrmEgeEny, AMPHEE R, QLGRS M AA TR . S A0 B — g 58
B, REUGRIU @ MR G B AR YRR S K AR a4 S, FRISE R SOR B AR
P, R R - IEE R ARRE B AR R A ERYE . 7 [6]
3.1 EHEEIAERE

1) WEBRITR K
I KCREK)” “BICKER)” < BEEEER)” MR %, ERETE T, “BE mLk
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B E, RefaKEGE, Fril “B” fRM RS E IR,

2) MEIHISREARIE H R

QYA A A R EYR . O [tehion® S  FEFTHE T &, “ O [terion? S IEA 0. (A ERK 1 f1) 7,
BT A “ O[tehion 23]/ 73X ANl 5t % XA S AR B B2 & I U R 4 IR

3) MEMMIBEH K

makr . Oftehiu'?) 2. BB, M. Oein?®| A%, A EH, “O[tehiu?] BEANF(RE
()7 5 FTBL “O[tebiut?) 287 33X AN 2 0 S I HER -

4) MBEALLE 5 H

Qv v P RN 2 O I ] I (T NN TR, 2R R R MRS S
“WWéﬁ%ﬁA%%%wymmfﬁawwmﬁmﬁkmmma, “g IR (YR 5 R) 7 E
FEAEREAUN 57 BRI i A1

3.2. [BF&E IR

FALASE VORI A T 7RG AR UG, AMTRYE B 2 it 2 AR RTE 5 265,
MARMAEEY 4. 7 T8 T BB E IR, — SR A R R dr 44 RO —E e, T3k
BUE=AJ5 M — AR NBEHE AR AR S RG], R AT SO G BRG], =R~ A
R ARG, A [ A B 63 H BT A A RIS R, XA TR AR RIS EINZ R R

1) MR X N B AR AN R 32 K 3 18]

a) MRAEX N EH I N SR i 1]

FERARTT F b, O 7 kB RS H R A TR 2 ] SE NG D s f  N s IRRAE , A ATTAEAE 2 FE A A B
FHYEINED, IFBR NS 5 i B RS s PERIE IR, SRR QIS B OR (T8 1A B RER I Bl
YIRIRS Rile U1 9 PR

Table 9. Adjectives in the Xinshao dialect formed based on perceptions of people or things

F 9. RIEBN ARFYRIAFE LA S AT

kT 5 A HIE TR bRTpLiE

1B [pau] RN GRS HOIRIR FERFET
H JES R N5 EAHERRRE T
2 MR 2. A M ERIRET
e RN 3 HYPTHRIT, AR

b) AR A SR e
A7 T R AT — S U KA, AT T S e A T 50
AR RS . 1 10 B

Table 10. Adjectives in the Xinshao dialect formed based on feelings toward people or things
= 10. RIFFM AL BN RZELWHA LS AN

T SRR HIE TR X pERTBLE

B = [lau]i RN BRI
TA A L IR NZ AR BE AR
1% % IRZ ST Dy, F AR
KIE K I KB D2 Bokbe—Fm, BEK R
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2) MSCACH B I A S8 R 3 1]

A LA T 5 AR TR AR SCACRTET AR R A A, SO0 B BRI O BA R O
HOREEITIH, MSCAGC B A LG HORAB AR T & R B AR B I R . o, Fral At Nid &
AEEIRE A, oS mia sy 7 R FER. W 11 PR

Table 11. Adjectives in the Xinshao dialect formed from a cultural and psychological perspective

= 11 NXDIRE A B BV ER S S T A1A

W7 E A B TERE X T A
g PO AIEH SR 2 — RO
S AR M+ 5k 4 [7) DL 2

3) s BRI T ok R

MNATAE G AR AR S 8 A3 i WD) — SR i, HIX A7 NS R R Z s T2
R 77 BT R ot s =R e S ek S A A AR 1

a) by

bl 2 1] 32 20 F 4 T8 RO ] e B AL R OR HEAT R ] o dn 12 7T AL

Table 12. Metaphorical word formation

5% 12. e &R

WHHE TS T4 e TR SERTpLiE
JE e ign RIE B E Sk
BEo[mia’) = 1R B —HER
AR IRER B —FER

b) %k i

N T RN RS HI R RIE AR, MITH RS kA fME S Tdokigin, IXRERiE R J7
LBETI R AN Z W E AR, WA BT R RN EW RN SRR, PLHIE 378 25 1] 5847 1 I8 2%
Ho W 13 Al IL:

Table 13. Exaggerated word formation

= 13. EKRER

WHHRTT E A SERUATIEE S T AR
KB KA REZ SRHBE K
il RIE et G iz 7 —Ff
i B R TS HIRE T AR AR
THIEKi TR THEHK —FE S

¢) firflati&in]
FER AT S, ARG T LG A PSR, — 2 H S R AR A AT Bt iR F ), e 14 W]
Wos ZRMFEYAFRAEAXEFY), Wk 15 AT i.
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Table 14. First type of metonymic word formation

® 14 B—RERRER

WHETT S TR SERURTIEE DS T AR
EFEM TR A E FHF AR 2RI B i S HL O AR 2
KK T ZENE M. FRAREFENZE RS
KF R A E LA A FIS FIRREBENEATE

Table 15. Second type of metonymic word formation

# 15 HoAERRET

WHRTT A A SERUATIEE DS bR Bty
RERN REid i RO A I — 22065
LR REE ok R RRE T R SR B 2
nHEH Mo LM, AR Mz FEEAE RGN B R

WD F AW RGBS, AR R, NI SR s 2R AORG I, Bral s S
PRI R 4 7 2 Mg ia o, X S & 1A U A 2 A

4, &5ig

ASCREF AR T S AT T ROy AR B A . B Al 5 e Al M U AR AR IR
WK, KTHAEN T B A, EEEHAGA=K Bk IWIMEMESE. ETHEr
B AR B, T DAAY O B R A [ R R PR, B R ER AR RIS b, A
B WAL T AT AR 2 R AE 5 2.

S E 3wk
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